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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
 

 
 

 

 

 
Mass Intentions 

Sunday, March 6th 
 9:00 A.M.    † Msgr. John H. O’Brien / † Norma Ariff / In  
                          thanksgiving to the Divine Mercy /  
                         

11:00 A.M    † Cesaría Moran Vetinio / † Sabina Felipe Pérez /  
                         † Juan García / † Celestino Vargas / † Beatriz Elena de  
                          Amores / † Juan Barreno Caniz / † Anthony Pesantes  
                          Chafla / † Luis Alfredo Chafla / † Antonio Puli /  
                          Salud y vida (Familia Lacan Hernandez) / Acción de  
                          gracias por el trabajo (Familia Lacan Hernandez) /  
                         Acción de gracias por vida, salud y trabajo (Alfredo  
                        Aju) / Acción de gracias a la Virgen María (Conversión  
                         Familia Genneco Silva) /  
 

 1:00 P.M.    Cristian Amado Saguier (salud) 

 
 
 

Monday, March 7th         
Saints Perpetua and Felicity; Martyrs  

12:15 P.M    † Milagrosa Furog Degisica & Constantino Degisica       
 7:00 P.M.    † Milagros Alfonso 

 
 

Tuesday, March 8th   
Saint John of God, Religious  

12:15 P.M.    President Biden & Family (conversion) 
 7:00 P.M.     People of the Parish   
 
 

Wednesday, March 9th     
Saints Frances of Rome, Religious  

12:15 P.M.    President Biden & Cabinet (conversion) 
 7:00 P.M.    † Almas del purgatorio 
 

 
 
 
 

Thursday, March 10th                            
12:15 P.M.   † Luc Blain & Jeanne Lahens 
 7:00 P.M.     † Francisco Ramon Tejada 
 
 
 

Friday, March 11th     
12:15 P.M.   † Thomas Furog, Jr. & Maribel Miranda 
 1:00 P.M.    Stations of the Cross 
 6:30 P.M.    Benediction 
 7:00 P.M.    People of the Parish  
 7:45 P.M.     Via Crucis 
 

Saturday, March 12th          

 9:00 A.M.    People of the Parish  
12:15 P.M.   † Rony Reyes  
 5:30 P.M.     People of the Parish  
 7:00 P.M.     People of the Parish  
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                          Gn     15:5-12, 17-18 
                                          Phil    3:17—4:1 
                                          Lk      9:28b-36 

 

 

Special Prayers / Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela  
Córdova, Sofía de Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear 
DeFreitas, Raymondo Dhani, James Dosher, Yolanda Flores, 
Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Frederick González, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, 
Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Marlene Navarro, Eliodoro Navarro Cardona,  
Benjamín Núñez, Cheslayne Quintanilla, Carmen Rosa  
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge 

Velázquez, Daphne Volotpoulous, 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
 

You could have the bells rung for  

your loved ones: in memory of, for birthdays,  

anniversaries, etc.   

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños,  

aniversarios, etc. 
 

 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   

We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions. For more information, please 

call the Rectory. Para obtener más información, llame a la 

Rectoría:  718-739-0241 
 
 

Stations of the Cross 

During Lent, Stations of the Cross will take place 
every Friday in English following the 12:15 p.m. 
Mass, and in Spanish after the 7:00 p.m. Mass. 

El Vía Crucis 
 

Estaciones de la Cruz se llevarán a cabo todos los 
viernes durante la Cuaresma, en inglés después de la 

Misa de 12:15 p.m. y en español después  
de la Misa de 7:00 p.m. 

 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, March 6th, 2022 –  
First Sunday of Lent (Cycle C) 

 
1st Reading: Dt 26:4-10; Psalm: 91:1-2, 10-11, 12-13, 14-15.; 

2nd Reading: Rom 10:8-13; Gospel: Lk 4:1-13; 
 

HE WAS TEMPTED BY THE DEVIL 
 

Dear brothers and sisters,  
 

Many blessings to you and your families… 
 

Today we are going to share the reflections of Pope Emeritus 
Benedict XVI regarding the Word of God for this Sunday,  
 

The gospel of the first Sunday of Lent is that of the temptations of 
Jesus in the desert. According to the announced plan, I would like 
to start from it to expand the theme to the more general problem of 
Jesus' attitude towards demonic powers and those possessed by the 
devil. 
 

It is an undeniable fact, historically, that Jesus delivered many 
people from the destructive power of Satan. We don't have time to 
remember all the episodes. Let us limit ourselves to highlighting two 
things: first, the explanation that Jesus gave of his power over the 
devil; secondly, what does this power say about him and about his 
person? 
 

Faced with the resounding liberation that Jesus had wrought on a 
demoniac, his enemies, unable to deny the fact, said: "He casts out 
demons in the name of Beelzebub, the prince of demons" (Lk 11, 
15). Jesus demonstrates that this explanation is absurd (if Satan were 
divided against himself, he would have long since ended his 
dominion; instead, he prospers). The explanation is different: He 
expels the demons with the finger of God, that is, with the Holy 
Spirit, and this shows that the Kingdom of God has arrived on earth. 
 

Satan was "the strong man" who held mankind under his power; but 
now one "stronger than he" has come and is stripping him of his 
power. This tells us something tremendous about the person of 
Christ. With his coming, a new era has begun for humanity, a regime 
change. Such a thing cannot be the work of a mere man, nor of a 
great prophet. 
 

It is important to note the name or the power, on the basis of which, 
Jesus casts out demons. The usual formula with which the exorcist 
addresses the demon is: "I conjure you by...", or "in the name of... I 
command you to get out of this person." He therefore appeals to a 
higher authority, which is generally that of God, and for Christians 
that of Jesus. Not so Jesus: He addresses the devil with a sharp "I 
order you". I command you! Jesus does not need to appeal to a 
higher authority; He is the higher authority. 
 

The defeat of the power of evil and the devil was an integral part of 
the definitive salvation (eschatology) announced by the prophets. 
Jesus invites his adversaries to draw the consequence of what they 
see with their own eyes: so, there is no more to wait, but to look 
ahead; the kingdom and salvation is in their midst. 
 

The oft-mentioned discourse on blasphemy against the Holy Spirit 
is explained from this. To attribute to the spirit of evil, to Beelzebub, 
or to magic, what was manifestly the work of the Holy Spirit of God, 
meant to obstinately close one's eyes to the truth, to set oneself 
against God himself, and therefore to deprive oneself of the 
possibility of forgiveness. 
 

The historical and formative cut that I try to give to these Lenten 
comments should not prevent us from picking up a practical 

suggestion of the day's gospel each time. Evil is also strong around 
us today. We witness forms of evil that go beyond our ability to 
understand; we remain dejected and speechless before certain 
chronic episodes. The consoling message that emerges from the 
reflections made so far is that there is in our midst one who is 
"stronger" than evil. Faith does not protect us from evil and 
suffering, but it assures us that with Christ we can direct evil to good 
as well, make it serve for our redemption and that of the world. 
 

Some people experience in their own life or in their own home a 
presence of evil that seems to them to be directly diabolical in origin. 
Sometimes it certainly is (we know the spread of sects and satanic 
rites in our society, especially among young people), but it is 
difficult to understand in individual cases whether it is really about 
Satan or disturbances of pathological origin. Fortunately, it is not 
necessary to be certain about the causes. What needs to be done is 
to adhere to Christ with faith, the invocation of his name, the 
practice of the sacraments. 
 

Sunday's Gospel suggests to us a means with a view to this struggle, 
important to cultivate especially in the time of Lent. Jesus did not 
go into the desert to be tempted; His intention was to retire in the 
desert to pray and listen to the voice of the Father. 
 

In history there have been multitudes of men and women who have 
chosen to imitate this Jesus who retreats into the desert. But the 
invitation to follow Jesus into the desert is not addressed only to 
monks and hermits. In a different way, it also addresses everyone. 
Monks and hermits have chosen a space in the desert; we must 
choose at least one desert time. Spending time in the desert means 
creating a bit of emptiness and silence around us; rediscover the path 
of our heart, escape from the noise and external pressures, to get in 
touch with the deepest sources of our being and our belief. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY / 

    DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd 
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.  

 
 
 

 
 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
  

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
      Monday / Lunes:  2:00 pm. – 8:00 pm. 
             Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 

      Wednesday / Miércoles: 1:00 pm – 8:00 pm. 
         Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 

               Friday / Viernes:  5:00 pm – 8:00 pm. 
                                   Saturday / Sábado:  8:00 am – 4:00 pm. 
 
“The word is near you, on your lips and in your heart.” Jesus the Eternal 
Word continues to call many to lives of holiness as priests, deacons and in 
the consecrated life. contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org 
 

“La Palabra está cerca, en tu boca y tu Corazón.” Jesús la Palabra Eterna 
continúa llamando muchas vidas a la santidad del Sacerdocio, Diaconado, 
y en una Vida Consagrada. Contacte a la Oficina de vocaciones al (718) 
827-2454 o al correo electronico: vocations@diobrook.org 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 6 de marzo de 2022 –  
Primer Domingo de Cuaresma (Ciclo C) 

 
1ra Lect: Dt 26:4-10; Salmo: 90:1-2,10-11,12-13,14-15 

2da Lect: Rom 10:8-13; Evangelio: Lc 4:1-13; 
 

FUE TENTADO POR EL DIABLO 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 

Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Papa Emérito 
Benedicto XVI sobre el mensaje de la Palabra de Dios en este 
Domingo: 
 

El evangelio del primer domingo de Cuaresma es el de las 
tentaciones de Jesús en el desierto. Según el plan anunciado, 
desearía partir de él para ampliar el tema al problema más general 
de la actitud de Jesús respecto a las potencias demoníacas y los 
poseídos por el demonio.  
 

Es un hecho innegable y entre los más seguros, históricamente, que 
Jesús liberó a muchas personas del poder destructivo de Satanás. No 
tenemos tiempo de recordar todos los episodios. Limitémonos a 
evidenciar dos cosas: en primer lugar, la explicación que Jesús daba 
de su poder sobre el demonio; en segundo lugar, qué dice este poder 
de Él y de su persona.  
 

Frente a la liberación clamorosa que Jesús había obrado en un 
endemoniado, sus enemigos, al no poder negar el hecho, dicen: 
«Expulsa a los demonios en nombre de Belcebú, el príncipe de los 
demonios» (Lc 11, 15). Jesús demuestra que esta explicación es 
absurda (si Satanás estuviera dividido contra sí mismo, habría 
acabado desde hace tiempo su dominio; en cambio, prospera). La 
explicación es otra: Él expulsa los demonios con el dedo de Dios, 
esto es, con el Espíritu Santo, y esto demuestra que ha llegado a la 
tierra el Reino de Dios. 
  
Satanás era «el hombre fuerte» que tenía bajo su poder a la 
humanidad; pero ahora ha venido uno «más fuerte que él» y le está 
despojando de su poder. Esto nos dice algo formidable sobre la 
persona de Cristo. Con su venida ha comenzado para la humanidad 
una nueva era, un cambio de régimen. Una cosa de este tipo no 
puede ser obra de un simple hombre; tampoco de un gran profeta.  
 

Es importante observar el nombre o el poder en base al cual Jesús 
expulsa a los demonios. La fórmula habitual con la que el exorcista 
se dirige al demonio es: «Te conjuro por...», o «en nombre de... te 
ordeno que salgas de esta persona». Apela, por lo tanto, a una 
autoridad superior, que generalmente es la de Dios, y para los 
cristianos la de Jesús. No así Jesús: Él dirige al demonio un tajante 
«te ordeno». ¡Yo te ordeno! Jesús no necesita apelar a una autoridad 
superior; Él es la autoridad superior. 
  

La derrota del poder del mal y del demonio era parte integrante de 
la salvación definitiva (escatología) anunciada por los profetas. 
Jesús invita a sus adversarios a sacar la consecuencia de lo que ven 
con sus propios ojos: así que ya no hay más que esperar, que mirar 
adelante; el reino y la salvación está en medio de ellos. 
  
El tan mencionado discurso sobre la blasfemia contra el Espíritu 
Santo se explica a partir de esto. Atribuir al espíritu del mal, a 
Belcebú, o a magia, aquello que era manifiestamente obra del 
Espíritu Santo de Dios significaba cerrar obstinadamente los ojos 
ante la verdad, ponerse contra Dios mismo, y por lo tanto privarse 
solos de la posibilidad de perdón. 

 El corte histórico y formativo que intento dar a estos comentarios 
de Cuaresma no nos debe impedir recoger cada vez igualmente una 
sugerencia práctica del evangelio del día. El mal también es fuerte 
hoy a nuestro alrededor. Asistimos a formas de maldad que van más 
allá de nuestra capacidad de comprender; nos quedamos abatidos y 
sin palabras ante ciertos episodios de crónica. El mensaje consolador 
que brota de las reflexiones hasta aquí hechas es que existe en medio 
de nosotros uno que es «más fuerte» que el mal. La fe no nos sitúa 
a resguardo del mal y del sufrimiento, pero nos asegura que con 
Cristo podemos orientar al bien también el mal, hacerlo servir para 
la redención nuestra y del mundo.  
 

Algunas personas experimentan en la propia vida o en la propia casa 
una presencia de mal que les parece de origen directamente 
diabólico. A veces ciertamente lo es (conocemos la difusión que 
tienen las sectas y los ritos satánicos en nuestra sociedad, 
especialmente entre los jóvenes), pero es difícil entender en casos 
individuales si se trata verdaderamente de Satanás o de 
perturbaciones de origen patológico. Afortunadamente no es 
necesario llegar a las certeza sobre las causas. Lo que hay que hacer 
es adherirse a Cristo con la fe, la invocación de su nombre, la 
práctica de los sacramentos.  
 

El evangelio del domingo nos sugiere un medio con vistas a esta 
lucha, importante para cultivar sobre todo en tiempo de Cuaresma. 
Jesús no fue al desierto para ser tentado; su intención era retirarse 
en el desierto a orar y a escuchar la voz del Padre.  
 

En la historia ha habido muchedumbres de hombres y mujeres que 
han elegido imitar a este Jesús que se retira al desierto. Pero la 
invitación a seguir a Jesús al desierto no se dirige sólo a monjes y 
ermitaños. De manera distinta, también se dirige a todos. Monjes y 
eremitas han elegido un espacio en el desierto; nosotros debemos 
elegir al menos un tiempo de desierto. Pasar un tiempo de desierto 
significa hacer un poco de vacío y de silencio entorno a nosotros; 
reencontrar el camino de nuestro corazón, sustraernos al bullicio y a 
los apremios externos, a fin de entrar en contacto con las fuentes 
más profundas de nuestro ser y de nuestro creer. (Source: 
http://www.homiletica.org) 
 
 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO  
DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en 
persona. Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de 
trae el Acta de Nacimiento del niño/a. También deben participar en 
una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la 
fecha acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in 
person.  Registrations take place at the Rectory Office. The 
child’s Birth Certificate must be presented at registration. A 
preparation class (2 hour length) for both parents and godparents 
is mandatory and the schedule will be given at the time of 
registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 
 

Sábado, marzo 5 
Sábado, marzo 19 
Sábado, abril 2 
 

 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono John Solarte  

 
Saturday, March 12th     
Saturday, April 9th   

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

 

 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Febrero 21, 2022   HASTA: Febrero 27, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: February 21, 2022   UNTIL: February 27, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$9,187.77 1.Salarios: $12,770.12 1.Regular 
Collections: 
 

$9,187.77 1.Salaries: $12,770.12 

2. Candeleros: $676.00 2. Utilidades: 
 

$12,934.68 2. Shrines: $676.00 2.  Utilities: $12,934.68 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$0.00 3.Reparaciones 
y 
Mantenimiento 
Ordinario: 

$5,940.10 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$0.00 3. Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 

$5,940.10 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$110.00 4. Educación 
Religiosa: 
 

$3,768.49 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$110.00 4. Religious 
Education: 
 
 

$3,768.49 

5.  CCD y RCIA: $280.00 5. Libros: $1,774.08 5.  CCD and 
RCIA: 

$280.00 5. Books: $1,774.08 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$604.00 6. 
Mantenimiento 
Contratado: 

$1,468.00 6.    Flea-Market: $604.00 6. Contracted 
Maintenance: 

$1,468.00 

7. Grupos:  
 

A)$0.00 
 

7. Casa Curial: 
 

$800.33 7.   Groups:  A)$0.00 
 

7. Rectory 
Household: 

$800.33 

8. Eventos 
Privados: 
A) Fiesta 
Privada: 

 
A)$200.00 

 
 

8. Otros: 
Beneficio de 
Empleados, 
Imprenta y 
Oficina,  
Misceláneo, 
Misceláneo de 
Oficina, 
Misceláneo 
Programas 
Parroquiales, 
Teléfono, 
Estipendio de 
Sacerdotes 
Adicionales, 
Sacerdotes 
Parroquiales, 
Grupo de 
Jóvenes, 
Donaciones: 

$1,371.92 8.  Private 
Events: 
 
A) Private Party: 
 

 
A)$200.00 

 

8.Others: 
Employees 
Benefits, 
Printing and 
Office, 
Miscellaneous, 
Office, 
Miscellaneous, 
Parish 
Programs 
Miscellaneous, 
Telephone, 
Extra Priest 
Stipend, 
Rectory Priests, 
Youth Group, 
Donations: 
 

$1,938.88 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$11,057.77 

TOTAL 
GENERAL DE 

GASTOS: 
$41,394.68 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $11,057.77 
GRAND 

TOTAL OF 
EXPENSES: 

$41,394.68 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


